O o

» ,

Name of Contracting
Partios

wmcm;m No. 87 (Form No. 13) Q Gouwwhﬂﬂw REMARKS/ANNOTATION
Frvdsed € ous) 1808 Republic of the Philippines
OFFICE OF THE CIVIL REGISTRAR GENERAL
CERTIFICATE OF MARRIAGE ~ 4
Province istry N
City/Municipality Bay0a) THE § . , W/ W
- dale inital) s) | sty iadle Inkisl) . - (iast)

Leopoldo M, Gabrillo J

b, Christine R, Avcerf |

Pursons who guve
consent or advice

Dete of Birt/Ags éwlggw 1965 5".‘ 2 )
Sox (Male or Femala)| Mol e Fenale
Citizensbip Filipino Ftlipino
NE! e oF ThE § 18Ty VISCA
SR o b ol e dpevhermenec oy o) DL LT ]
Religion Roman. Catholic Roman Catliolic
Civil Status Sivgle ' Single -
(first) (middie initial) (last) | (frsh) (middie e}  (last)
Name of Father  I1 a5p3ldo. F.. Gadbrillo: fAgustin S. Arcefia : .
Citsenbip Fi1ipind Filéiping ] il 8
(tirst) (middle InMtiat) plasty | (ursy {middle intial) (1ast)
N Mo
ame of Mother | Romana M, Malatamban | Cruza L. Rosillo i &
Citisablp Filipino Filipino
) (middie initial) (last). | (fes) (middie whial)  (last)

Relationship

Residence

Place of Marnage

Date;

HOLY SPIRIT PARISH CHURCH

Offs g o el i o

December 205, Z‘C)O}4
(day) (month)  (year)

Luguoldo M. Gabrillo

Time: 10300, 424
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wd 1 R ERIRETD et bomaft

and accord, uhuopmdmmdmdnumnmmudm witnessar namod below, take

cach other as husband and wife and certifying further that we:

D hmnﬂn@aﬁhﬁoan&ﬁmnﬁlﬂm&

D bave entersd into & marriage settlament, a copy of which i»

the above-mentioned parti

Christ¥na

, both of legal age, of our own free will

o

. :
R
&

attsched.

in quadruplicate this

Arcefisa

by me in the prewence of the witoneests named below, all of legal age.

I CERTIFY FURTHER THA

[ Myedinedye

Pom_ 640

] &

the

Order No. 209.

-

marrisge

Decrea No, 1083

RTIFY: THAT BEFORE ME, on the date and place above-written, personally -ppund
-ﬂbndr-utvdmhwﬁﬂypholwnhmimvhdmm

iosusd on
in favor of suid partics, was exhidited to me.
no marriage Heense was necessary, the marrisge being wolemnized uader

of Exocutive
war polemnized rdance with - the provigions of Presidential
?ev.rr. M, Caganias

{Signsture of Wife)

...............................................

Parochial mnatgator
ousowi2vy  TePme s pecember 31, 2004 4 Lo
J .1m Affiliation, Registry No. and Expiration Dste, if mlmu-), ‘#"‘ﬁ"{ \\/ ‘

WITNESSES
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(Print Name and Sign)

o L. Emnas

[-

A
Eligabeth A, Layunda




OATH OF SOLEMNIZING OFFICER -

; A _~_, solemnizing officer, do solemnly swear:

That I have ascertained the qualifications of the contracting parties and have found no legal
impediment for them to marry as required by Art. 34 of the Family Code;

O

That this lilarriége was perforined in articulo mortis;

(1 ]

That the residence of one or both of the contracting parties: barangay/barrio/sitio
(and) is
so located that there is no means of transportation to enable the concerned party/parties

to appear personally before the civil registrar; g

D That the marriage was among Muslims or among members of the ethnic cultural communities,
provided the marriage was solemnized in accordance with their customs or practices;

And that I took the necessary steps to ascertain the ages and relationships of the contracting
parties and that neither of them are under any legal impediment to marry each other.

Signature of Solemnizing Officer

SUBSCRIBED AND SWORN 1o before me this day of ’ ’
who exhibited to me his Community Tax No. issued on
at .
Doc. No.
Page No. Signature over Printcd Name of Administering Officer whose
Book No. Commission Expires on
Series of

NOTE - In case of a marriage on the point of death, when the dying party, being physically unable, cannot sign
the Instrument by signature or mark, it shall be sufficient for one of the witnesses to the marriage to sign in his
name, which in fact shall be attested by the person solemnizing the marriage as follows:

ITHEREBY CERTIFY that the CONTACHNE PAXLY wcvescvcusssrorssssssorsanasssnvonensssssnsnsarssssvasorassessessssnaons
being on the point of death and physically unable to sign the foregoing marriage contract by signature or
mark, one of the witnesses to the marriage signed for him or her by writing the dying party's name and
beneath it, the witness' own signature preceded by the preposition '‘By'.

Signature and Printed Named of Solemnizing Officer




1ell (L V. Borneo

Jerciuias R, Tumnamak

laxandro T, Piramide
Baltazar B, Manual
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grescencio M, Malatamban
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bada
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